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خطبة كدوا بولن جانواري 2022

هِ  باِللَّ وَنَعُوذُ  وَنَسْتَغْفِرُهُ،  وَنَسْتَعِينهُُ  نَحْمَدُهُ  هِ  للَِّ اَلْحَمْدُ 
هُ  اللَّ يَهْدِهِ  مَنْ  أَعْمَالنِاَ،  سَيِّئَاتِ  وَمِنْ  أَنْفُسِناَ  مِنْ شُرُورِ 

فَلَ مُضِلَّ لَهُ، وَمَنْ يُضْلِلْ فَلَ هَادِيَ لَهُ.

هُ وَحْدَهُ لَ شَرِيكَ لَهُ، وَأَشْهَدُ  وَأَشْهَدُ أَنْ لَ إلِٰهَ إلَِّ اللَّ
دًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ. أَنَّ سَيِّدَنَا مُحَمَّ

دِنِ الْفَاتحِِ لمَِا أُغْلِقَ وَالْخَاتمِِ  اَللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ
صِرَاطِكَ  إلَِى  وَالْهَادِي  باِلْحَقِّ  الْحَقِّ  نَاصِرِ  سَبَقَ  لمَِا 

الْمُسْتَقِيم وَعَلَى آلهِِ حَقَّ قَدْرِهِ وَمِقْدَارِهِ الْعَظِيْمِ.
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مڠوروس کماءنسياءن سجاڬت            
)ايسو ڤلارين دان فلسطين(
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مِنْ  هِ  باِللَّ وَنَعُوْذُ  وَنَسْتَغْفِرُهُ.  وَنَسْتَعِيْنهُُ  نَحْمَدُهُ  هِ  للَِّ اَلْحَمْدُ 
هُ فَلَ مُضِلَّ  شُرُورِ أَنْفُسِناَ وَمِنْ سَيِّئَاتِ أَعْمَالنِاَ. مَن يَهْدِهِ اللَّ

لَهُ، وَمَن يُضْلِلْ فَلَ هَادِيَ لَهُ. 

أَنَّ  وَأَشْهَدُ  لَهُ،  وَحْدَهُ لَ شَرِيكَ  هُ  اللَّ إلَِّ  إلِٰهَ  لَ  أَنْ  وَأَشْهَدُ 
عَلَى  مْ  وَسَلِّ صَلِّ  اَللّهُمَّ  وَرَسُولُهُ.  عَبْدُهُ  دًا  مُحَمَّ سَيِّدَنَا 
دٍ وَعَلَى آلهِِ وَأَصْحَابهِِ وَمَنْ تَبعَِهُمْ بإِحِْسَانٍ إلَِى  سَيِّدِنَا مُحَمَّ

يْن.  يَوْمِ الدِّ

ايَ بتَِقْوَى  هَ وَأُوْصِيْكُمْ وَإيَِّ قُوْا اللَّ ا بَعْدُ، فَيَا عِبَادَ اللَّه، اتَِّ أَمَّ
هِ، فَقَدْ فَازَ الْمُتَّقُونَ. اللَّ

دڠن    ه  اللَّ کڤد  کتقواءن  منيڠكتكن  کيت  ماريله 
سبنر-بنر تقوى ياءيت مڠرجاکن سڬال سوروهنڽ دان 
منيڠڬلكن سڬال لرڠنڽ. موده-مودهن کيت منداڤت 
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ه  ددنيا دان اخرة. کرضاءن اللَّ

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

يڠ  سجاڬت  کماءنسياءن  نيلي  دڠن  دشريعتكن  إسلم 
ه ، دڠن ممبينا کياقينن بهاوا  برترسكن توحيد کڤد اللَّ
ڤمبري  ياءيت  سڬال-سڬالڽ  سومبر  اداله    ه  اللَّ
تقدير  اجل،  رزقي،  مضرت،  دان  منفعت  کهيدوڤن، 
سجاڬت  کماءنسياءن  کونسيڤ  لءين٢.  دان  ماءنسي 
ايت مڠنجورکن اومتڽ سوڤاي ساليڠ براينترکسي سسام 
دڠن  برسسواين  بڠسا  دان  کوليت  ورنا  مرنتس  ماءنسي 

ه  دالم سورة الحُجُرَات ايات 13: فرمان اللَّ

چ   چ   چ  چ   ڄ  ڃ  ڃ     ڃ  ڃ  
ڇ  ڇڇ  ڇ    ڍ  ڍ  ڌ  ڌڎ  ڎ  ڈ   ڈ  

ژ  ژ   
سسوڠڬوهڽ  ماءنسي!  اومت  واهاي  برمقصود:  يڠ 
کامي تله منچيڤتاکن کامو دري للکي دان ڤرمڤوان، 
دان  بڠسا  برباڬاي  کامو  منجاديكن  تله  کامي  دان 
)دان  برکنل-کنلن  کامو  سوڤاي  ڤواق،  برسوکو 
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برامه مسرا انتارا ساتو دڠن يڠ لءين(. سسوڠڬوهڽ 
لبيه  يڠ  اورڠ  اياله  ه  اللَّ دسيسي  کامو  سموليا-موليا 
اتاو  کتورونن  لبيه  يڠ  )بوکن  کامو،  دأنتارا  تقواڽ 
ه مها مڠتاهوءي، لڬي مها  بڠساڽ(. سسوڠڬوهڽ اللَّ

مندالم ڤڠتاهوانڽ )اکن کأداءن دان عملن کامو(.

مپببكن  اينيله  کسجاڬتن  نيلي  اين،  ايات  برداسرکن 
مڠهادڤي  دالم  سڤاکت  دان  برساتو  بوليه  ماءنسي 
کبولورن،  ايسو کميسكينن،  کماءنسياءن سڤرتي  ايسو٢ 

ڤنيندسن، کظاليمن، ڤڤرڠن، ڤمبونوهن دان سباڬايڽ.

ه سكالين، سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

کماءنسياءن  ايسو٢  باپق  مليهت  کيت  اين  هاري  ڤد 
کيت.  کأنسانن  جيوا  مرونتون  بنر٢  يڠ  دنيا  دسلوروه 
منوروت لڤورن ڤسوروهجاي تيڠڬي ڤرتوبوهن بڠسا٢ 
 )UNHCR( برساتو اونتوق ڤلرين .يو. عين. ايچ. سي. ار
110 جوتا اورڠ  2023، ترداڤت  سهيڠڬ ڤرتڠهن تاهون 
دان  ڤڤرڠن،  کونفليک،  عاقبت  تيڠڬل  تمڤت  کهيلڠن 
سمنتارا  دڤنمڤتن  تيڠڬل  جوتا   62.5 سباپق  ڤنيندسن. 
مسكيڤون دالم نڬارا سنديري، سمنتارا 36.4 جوتا لءينڽ 
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ترڤقسا ملريكن ديري کنڬارا لءين.

ڤموهون  دان  ڤلرين  اورڠ   188,210 ترداڤت  دمليسيا، 
روهيڠيا  ايتنيک  دري  مريک  کباپقن  بردفتر.  يڠ  سواک 
)etnik Rohingya( دان ترداڤت جوڬ ڤلرين دري شِريا، 
يمن، فلسطين، دان لءين٢. اوسها مڠوروسكن ساودارا 
سإسلم کيت اين، سهاروسڽ دبوات سچارا تراتور سام 
دان  بنتوان  دبريكن  دڠن  کيت  دنڬارا  منومڤڠ  مريک  اد 
ڤرتولوڠن برداسرکن لونس اوندڠ ٢ نڬارا، اتاو سباڬاي 
ترنسيت )transit( اونتوق دهنتر ڤولڠ اتاو کنڬارا کتيڬ.

کريسيس کماءنسياءن اين سبنرڽ اداله اوجين بوات کيت 
ه  تله مپاتاکن بهاوا سأورڠ مسلم ايت ڤرلو  سموا. اللَّ
سنتياس مڠمبيل برت تنتڠ کباجيقن اورڠ لءين تراوتاماڽ 
دالم    ه  اللَّ رسول  سبدا  سإسلمڽ.  ساودارا  ترهادڤ 

حديث رواية امام مسلم:

يَا، �نَفَّسَ اللَّهُ عَنْهُ  �نْ مَن �نَفَّسَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبَةً مِن كُرَبِ الدُّ
رَ  رَ علَى مُعْسِرٍ، يَسَّ كُرْبَةً مِن كُرَبِ يَومِ القِيَامَةِ، وَمَن يَسَّ
رَهُ اللَّهُ  رَ مُسْلِمًا، سَ�نَ يَا وَالآخِرَةِ، وَمَن سَ�نَ �نْ اللَّهُ عَلَيهِ فِي الدُّ
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يَا وَالآخِرَةِ، وَاللَّهُ فِي عَوْنِ العَبْدِ مَا كَانَ العَبْدُ فِي  �نْ فِي الدُّ
عَوْنِ أَخِيهِ

کسوليتن  ساتو  ممودهكن  سياڤا  بارڠ  برمقصود:  يڠ 
اکن  ه  اللَّ مک  ددنيا،  مسلم  سسام  ساوداراڽ  دري 
دان  اخرة.  دان  ددنيا  کسوليتن  باڬيڽ  ممودهكن 
کسوليتن،  دالم  يڠ  سسأورڠ  ممودهكن  بارڠسياڤا 
بارڠسياڤا  دان  اخرة.  دان  ددنيا  ممودهكن    ه  اللَّ
ه  اللَّ مک  مسلم،  سسام  ساوداراڽ  عاءيب  منوتوڤ 
اکن  ه  اللَّ دان  اخرة،  دان  ددنيا  عاءيبڽ  منوتوڤي  اکن 
ترسبوت  همبا  سلما  همبا  سأورڠ  منولوڠ  سللو 

منولوڠ ساوداراڽ.

ه سكالين، سيدڠ جمعة يڠ دکاسيهي اللَّ

ايسو کماءنسياءن يڠ برلکو دفلسطين ڤد هاري اين تله 
دڠن  برسوليدريتي  دنيا  سلوروه  باڬايمان  منونجوقكن 
رعيت فلسطين يڠ دبنتاي دان دبونوه اوليه ريڬيم ظاليم 
کانق٢  دان  وانيتا  دموسنهكن،  رومه  إسرائيل.  زيونيس 
سكوله،  سڤرتي  عوام  کمودهن  بونوه،  مڠسا  منجادي 
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ڤريميس٢  دان  جالن   )infrastruktur( اينفراستروکتور 
منجادي  يڠ  هوسڤيتل  بهكن  دموسنهكن.  ڤرنياڬاءن 
راس  تنڤا  دبوم  جوڬ  راوتن  منداڤتكن  ڤساکيت  تمڤت 

برساله اوليه ڤيهق زيونيس.

اکن  دنيا  مات  ممبوک  تله  اين  کماءنسياءن  کريسيس 
مشارکت  سكوتوڽ.  دان  إسرائيل  زيونيس  کكجمن 
بنتهن سچارا بسر- مپاتاکن  تله  اڬام  ڤلباڬاي  انتارابڠسا 
 )demonstrasi( ديمونستراسي  مڠاداکن  دڠن  بسرن 
بسر  دتماشا-تماشا  مريک  ڤراساءن  مپاتاکن  جالنن، 
اوليمڤيک  سوکن  قطر،  دنيا  ڤيال  اچارا  دالم  سڤرتي 
ڤرنچيس، دالم اوڤاچارا کونۏوکيشن داونيۏرسيتي٢ دان 

لءين٢ لڬي.

نامون، اڤ يڠ مپديهكن ترداڤت دالم کالڠن اومت إسلم 
سأوله-اوله  اين  ايسو  ممڤدوليكن  تيدق  يڠ  سنديري 
لبيه تراوجا مپمبوت کداتڠن  تياد اڤ يڠ برلکو. مريک 
تيندقن  مپوکوڠ  جلس  سبهاڬينڽ  يڠ  بارت  ارتيس٢ 
يڠ ممڤرسنداکن ڤرجواڠن  اد  بهكن  ترسبوت.  زيونيس 

رعيت فلسطين.
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سيدڠ جمعة يڠ دکاسيهي،

ايسو ڤمبونوهن اومت إسلم دفلسطين تله ممبڠكيتكن 
دڠن  کماءنسياءن،  نيلي  کسجاڬتن  ترهادڤ  کسدرن 
دڠن  برسوليدريتي  ايتنيک  دان  اڬام  لتربلکڠ  ڤلباڬاي 
سعَقِيْدة  يڠ  إسلم  اومت  سباڬاي  فلسطين.  رعيت 
ڤادو  سوکوڠن  ممبري  تروس  ڤرلو  کيت  مريک،  دڠن 
تروس  ڤرلو  کيت  فلسطين.  رعيت  ڤرجواڠن  ترهادڤ 
ڤرواکتيف دان ڤريهاتين ممبيل نصيب مريک ترماسوق 
دڠن منونجوقكن سوليدريتي کيت سڤرتي تيدق ممبلي 
ڤرودوک يڠ دميليقي اوليه شريكت برکڤنتيڠن إسرائيل يڠ 
کتارا، مپاتاکن بنتهن٢ ديڤلوماتيک دان مپيبرکن کظاليمن 

زيونيس مللوءي ڤلتفوم ميديا سوسيال دان سباڬايڽ.

اومت إسلم مستي برساتو ممڤرتاهن حق رعيت فلسطين 
اد سالورن  اد سام  يڠ  ڤلباڬاي سالورن  دڠن مڠڬوناکن 
سوسيال  ماهوڤون  ايكونومي  ڤراوندڠن،  ڤوليتيک، 
سهيڠڬ کظاليمن زيونيس إسرائيل دهنتيكن دان مريک 
منداڤت ڤمبالسن يڠ ستيمڤل دڠن جنايه کماءنسياءن يڠ 

مريک لکوکن ايت.
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، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

ترهادڤ  برت  مڠمبيل  کيت  ماريله  اين،  خطبه  دأخير 
ڤلرين  برستاتوس  يڠ  کيت  سإسلم  ساودارا٢  نصيب 
کهيدوڤن  منروسكن  مريک  ممبنتو  داڤت  کيت  سوڤاي 
برداسرکن لونس ڤراوندڠن نڬارا دڠن سباءيق موڠكين. 
ڤنمڤتن  دان  دنڬارا کيت  ممبنتو کهيدوڤن مريک  اوسها 
مريک دنڬارا کتيڬ هندقله دلکوکن سچارا ترسوسون. 
ماريله جوڬ کيت ممبوات ڤنڬسن بهاوا ايسو فلسطين 
دڤرجواڠكن  ڤرلو  يڠ  سجاڬت  کماءنسياءن  ايسو  اداله 
برسام، تنڤا مڠيرا لتر بلکڠ اڬام دان بڠسا. کسوڠڬوهن 
ممڤرجواڠكن ايسو سجاڬت اين اکن مڠڬمبرکن کقواتن 
ة  دان کسڤادوان اومت إسلم سرتا ممڤرکوکوهكن أُخُوَّ

ه  دالم سورة المؤمنون، ايات 52: إسلمية. فرمان اللَّ

ڃ ڃ ڃ چ چ

ے  ے  ۓ  ۓ   ڭ  ڭ  ڭ   ڭ  ۇ  
اکُمْ  وَإيَِّ وَنَفَعَنىِ  الْعَظِيمِ،  القُرْءَانِ  فىِ  وَلَكُمْ  لىِ  هُ  اللَّ بَارَكَ 
وَمِنكُْم  مِنِّى  وَتَقَبَّلَ  الْحَكِيمِ،  کْرِ  وَالذِّ الْيَاتِ  مِنَ  فيِْهِ  بمَِا 
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مِيعُ الْعَلِيمُ.  هُ هُوَ السَّ تلَِوَتَهُ، إنَِّ

وَلسَِائِرِ  وَلَكُمْ،  لىِ  الْعَظِيْمَ  هَ  اللَّ وَأَسْتَغْفِرُ  هٰذَا  قَوْلىِ  أَقُولُ 
وَالمُؤْمِناَتِ،  وَالْمُؤْمِنيِْنَ  وَالْمُسْلِمَاتِ،  الْمُسْلِمِينَ 

حِيْم. هُ هُوَ الغَفُورُ الرَّ فَاسْتَغْفِرُوهُ، إنَِّ


